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ԿԱՆԱԳԱՀԱՅ ԳԱՂՈԻԹԻ ՊԱՏՄՈԻԹՅՈԻՆԻ8 
Ա. Ա. PWULPSW, 

Հայերի արտագաղթը Կանադա և կան ագահ այ գաղութի ձևավորման ու 
զարգացման պատմությունը հիմնականում կարելի է բաժանել երեք ժամա-
նակաշրջանի. նախնական կամ տարագրության շրջան (մինչև 1915 թ. եղեռ-
նը), գաղութի կազմավորման շրջան (1920—1952) և գաղութի բարգավաճ-
ման ու զարգացման շրջան (1952 թ. մինչև մեր օրերը)1։ 

1680 թ. սկսած հայերի որոշակի հատված Օսմանյան կայսրության տար-
բեր շրջաններից ապրուստ որոնելու նպատակով գաղթել է Ամերիկայի Միաց-
յայ Նա Հան գներ՝ համ ալրելով տեղի գործարանների բանվորների շարքերը. 
Այգ թվականից առաջին հայ տարագիրները երևացել են նաև Կանադայոլմ՝ 
մասնակցելով կանաղական խաղաղօվկիանոսյան երկաթուղու կառուցմանը. 
Սակայն Կանադա ժամանած առաջին հայը, ըստ երևույթին, Հյուսիսային Օն֊ 
տարիոյում ոսկի որոնող ոմն Ա. Շահինն էր2! 

XX դ. սկզբներին ամերիկյան գործարաններում աշխատուժի բավակա-
նաչափ հագեցվածության պատճառով հայ բանվորները սկսեցին համալրել 
նաև Կանադայի հարավային մասում գտնվող մի շարք քաղաքների (Բրանդ֊ 
ֆորդի, Սենտ Քաթրինզի, Համիլտոնի, Տորոնտոյի և այլն) ֆաբրիկաները։ 
Կանսդա գաղթած հայերի մեծամասնությունը տղամարդիկ էին՝ հիմնակա-
նում գյուղացիներ, որոնց սկզբնական նպատակն էր մի քանի տարի աշխա-
տեք տարագրության մեջ, վաստակել որոշ գումար և վերադառնալ հայրենիք։ 
Առաջին համաշխարհային պատերազմից առաջ հայերը հիմնականում գաղ-
թել են Կեսարիայից, Բուրսայից, Բալոլից, Կաբինից, Տարոնից, Կ. Պոլսից, 
հ/արբերդից և առանձնապես Քղիից3։ Այստեղ տեղին է նշել, որ մինչև. 1908 թ. 
Թուրքիայից այնքան էլ հեշտ չէր մեկնել այլ երկրներ, քանի որ օրինական 
ճանապարհով այդ հնարավոր էր միայն արտագաղթի միջոցով, որի համար 
անհրաժեշտ էր ներկայացնել ճանապարհորդելու իրավունք, հրաժարվել քա-
ղաքացիությունից և ունեցվածքից։ Հենց դա էր պատճառը, որ հիմնականում 
քղեցիներր, չնայած ձերբակալման ու բանտարկման վտանգին, մեծ մասամբ 
մեկնում էին ապօրինի ճանապարհով։ 1908 թ. սահմանադրությունը հանեց 
ճանապարհորդելու իրավունքի արգելքը, և Քղիի գյուղացիների համար Կա-
նադան դարձավ ավելի մատչելի։ Կանադայոլմ ապրելը հնարավորություն էր 
տալիս կրթություն ստանալ, ունենալ աշխատանք և բարձր կենսամակարդակ։ 
Կապը ընտանիքի հետ պահպանվում էր հիմն ականում նամակագրության մի-
ջոցով։ Կանադայից ստացված նամակները հայրենիքում ընթերցվո ւմ էին մեծ 
հետաքրքրությամբ, և նորությունները անմիջապես տարածվում էին։ Շոտ 
հայ երիտասարդներ, ոգևորված այդ նամակների գայթակղիչ լուրերից, որո-
շում են մեկնել Ամերիկա, Այդ երևույթին նպաստել է նաև Օսմանյան կայս-
րության հայաշատ քաղաքներում ամերիկացի և կան աղացի միսիոներների 

I 1&15 —1920 թբ. f-ամ անակաՀատվածոլմ կանաղահայ գաղութի ձևավորման և ընդլայն-

ման սրցր ստանում է ոլ օրինաչափ, տարերային րնույթ. Այղ րնթացքոլմ կանւսղահւսյերր 

Հիմնականում զ/աղված էին իրենց կորցրած բարեկամներին գտնելու և նրանը Կանաղսւ տե-

զափոէյելոլ գործով, Հողվածում քննվում է գաղութի ղարղացմ ան րնթաըքը մինչև 1980-ական 

թվականների սկիղրըւ 
տ Armenians m Canada (Parochial Newsletter, Toronto, 1. X. If67, vol. 1). 
3 Նախկինում ավելի շատ հայտնի էր Կեղ/ւ, Կողորերգ, Քեղի տարբերակներով։ Հիշատակ-

վում է իբրև գյուղ, ավան, գյուղաքաղաք, քաղար։ Գտնվում է Արաձանիի (արևեէյան Սփ-

րատ) աչակողմյան վտակ Քղի գետի աչ ավւին, էրղրամից 132 կմ Հարավ-արևմուտք։ 



Ա. Ա. PI. բար յան 

լ , X Հ է ուտ գործունեությունը, Քանի որ վերջիններիս արգելված Էր տա-
Ճ Ղ ՝ ենո Կոոնը մահմեդականների մեջ, ուստի նրանք դպրոցներ, քոլեջ-

րածել իրենց կրոնը "Հանոցներ Էին կառուցում քրիստոնյաների հա-

Z . Լ Հ ^ ա/ենկգ ուռանք նրանց բողոքականու կա֊ 
В են ռաԼձն ե I ո լ նպատակով, Շատ հայ երիտասարղներ, կրթություն ստա-
նալով հյուսիսամերիկյան միսիոներ-մանկավարժների մոտ ներշնչվում 
Էհն նոր գաղափարներով, Սակայն նրանց համար Կանադա ներթափանցելը 
այնքան Էլ դյուրին չէր« Հենվելով «բարձր» ռասայի սկզբոձքի վրա, կանա-
դական ներգաղթի օրենքները գերադասություն էին տայիս արևմտյան և հյոլ֊ 
սիս.արևմտյան Եվրոպայից գաղթողներին, Ըստ վերոհիշյալ սկզբունքի, ամե-
նաստորին աստիճանում ասիացիներն ու նեգրերն էին, Հայերր Փոքր Ասիայի 
բնիկներ ու թուրքական հպատակներ էին և կանադական իշխանությունները 
չէին խրախուսում նրանց մուտքը Կանադա+» Հաճախ նրանք ստիպված են-
թարկվում էին ներգաղթի խիստ կ անոն ա դրության ր, Բնական է, որ նման 
պայմաններում այն հ "՛յերր, որոնց հաջողվում էր ներթափանցել Կանադա, 
աշխատանքի մեջ խտրություն չէին գնում՝ ներդրավվելով արտադրու-
թյան և ծառայությունների տարբեր ոլորտներում. Այսպես՝ Համի/տոնում 
հայերի մեծամասնությոլնր աշխատում էր ձուլարաններում, իսկ Կանադայի 
մյուս քաղաքներում նրանք բացում են սրճարաններ, վարսավիրանոցներ, 
նպարեղենի և քաղցրավենիքի խանութներ։ Ժամանակավոր աշխատանքի րն-
դունված հայ բանվորները ապրում էին հայկական ոճով կահավորված սեն-
յակներում և օգտագործում ազգային ճաշատեսակներ, Այդ կենցաղը նրանց,, 
կարծես, հնարավորություն էր տաքիս գրեթե միշտ [ինել հարազատ միջա-
վայրում, խոսել հուզող հարցերի և նորությունների մասին։ Հետագայում Կա-
նադա յում հայ կանանց ի հայտ գալը նպաստեց, որ այնտեղ աստիճանաբար 
ստեղծվեին հայեցի ոգին պահպանող ընտանիքներ։ Անհրաժեշտ է նշել այն 
փաստը, որ կանադահայ գաղութի ձևավորման սկզբնական շրջանում հայերը 
հիմնականում կապված են եղել և գործակցել են իրենց ազգականների հետ։ 
Դա առաջին հերթին վերաբերում է Համիլտոնի, Աենտ Քաթրինգի ու Բրանդ-
ֆորդի գաղթօջախներին և բացատրվում է նրանով, որ այդ քաղաքների հայ 
բնակչության մեծամասնությունը գաղթել էր նույն շրջանից՝ Քղիից, Եվ 
միանգամայն բնական էր, որ հայրենիքում ունեցած ազգակցական կապերը 
շարունակվեցին նաև Կանադայում. Ներգաղթողների մտքերն ու զգացմունք-
ներն համագյուղացիների, հայրենիքում թողած հարազատների հետ էին։ 
Ցանկանալով նպաստել նրանց կրթությանր, նորաբնակները ստեղծում են 
կրթական միություններ, որոնց խնդիրն էր դրամ ուղարկել հայրենիք՝ դըպ-
րոց կառուցելու, ուսուցիչներին աշխատավարձով ապահովելու, ինչպես նաև 
կարիքավոր երեխաների կրթությանը օժանդակելու նպատակով։ Դրամական 
միջոցները կուտակվում էին հավաքույթներից, ճաշկերույթներից և համերգ-
ներից, Այստեղ տեղին է նշել, որ սկսած 1910 թ. հայերը Կանադայում նույն-
պես ապահովեցին ազգային կրթություն՝ իրենց երեխաների համար։ Սա-
կայն հայերենի ուսուցումը սկզբնական շրջանում հնարավոր էր աշխատան-
քային օրերի միայն առանձին ժամերին կամ շաբաթ ու կիրակի օրերին, քա-
նի որ աշակերտները հաճախում էին նաև կանադական դպրոցներ, Տիրապե-
տել անգլերենին, նշանակում էր ստանալ կրթություն և կենսապայմանների 
բարելավման հնարավորություն. Չնայած դրան, հայերը անհանգստացած 
էին, քանզի իրենց երեխաները, դեռևս լիովին չտիրապետելով մայրենի 
լեզվին, խոսում էին սահուն անգլերեն. Այգ իսկ պատճառով կանադահայ 
գաղութի ավագները որոշում են պահպանել իրենց ազգային ոգին և սեփա-
կան ուժերով ստեղծում են ազգային դպրոցներ, Մինչև 1910 թ. երկու փոքր 

* Տւ՚ս, օրինակ, <rՈ"ր հայերը կրնան Գանատա մտներ, «Գանատա որո՛նք կրնան մտնել 
և ի՛նչպեսյ>, *Ամերիկայի և Գանատայի սահմանին վրա ինչպես կարելի է անցնիլ մեկ կողմեն 
մյուսըւ հոդվածները Հ. Խաշման յանի crԱմերիկահայ հանրագիտակդ տարեգրքում (Բոստոն, 
1925, կ ЗвО—369), 



Կանադահայ գաղութի պատմությունից 

դպրոց է կազմակերպվում Բրանդֆորդոլմ։ Այդ գործում իրենց ավանդն ունե-
ցան նաև ամերիկահայերը, դպրոցներում օգտագործվող դասագրքերից շւս -
տԼրր հրատարակվել էին Բոստոնում և նյոլ Տորքում5յ 

Մինչև 1920-ական թվականները Կանադայում հայերեն թերթեր և հան-
դեսներ Iույս չէին տեսնում15ւ Այդ ժամանակաշրջանում կանադահայ գաղու-
թում ամենատարածվածը Ամերիկայի Միացյալ նահանգներում լույս տեսնող 
«Հայրենիքս ու «Երիտասարդ Հայաստանս հայերեն թերթերն էին։ Այդ ժա-
մանակ էր, որ Կանադայում սկսեցին կազմակերպվել հայկական գրադա-
րաններ և ակումբներ, որոնք միաժամանակ ծառայում էին որպես սրճարան-
ներ և քաղաքական հանդիպման վայրեր՝ տղամարդկանց համար, իսկ հետա-
գայում նաև. դպրոցներ՝ երեխաների համար՛։ 

1913 թ• ցեղասպանությունն իր ազդեցությունն ունեցավ նաև կանադա-
հաI գաղութի վրա։ Եթե մինչ այդ հայ գաղթականները մշտապես ապրում 
էին այն հույսով։ որ պանդխտությունը նրանց կյանքում ժամանակավոր 
բնոււթ է կրում, սւս/ա 1913 թ. հետո գաղթողներից շատերը ստիպված դար-
ձան Կանադայի մշտական բնակիչներ։ Դրանից հետո սկսվում է գաղթավայ-
րի ձևավորման ու զարգացման մի նոր շրշան, որն ուղեկցվում է առանձին 
հաստատությունների ու միությունների ստեղծմամբ։ Երբ 1915 թ. հայրենի-
քում կործանվում, ոչնչանում էին գյուղերը, Հյուսիսային Ամերիկայում, որ-
պես и ոցիալ-բարեգործական ու կրթական հաստատություններ, իրենց գոր-
ծունեությունն էին շարունակում հայկական հայրենակցական միություն-
ները։ Քղեցիների հայրենակցական միությունները8, որոնք ստեղծվեցին ա-
ռաջին համաշխարհային պատերազմից հետո, արձագան քեցին քղեցի փա-
խըստականների կարիքներին։ 

Կանադայում բնակություն հաստատած առա չին հայերից էր Կանադայի 
առևտրական կյանքում փայլուն դիրք գրաված, կանադահայ հայտնի գորգա-
վաճառ և հասարակական գործիչ Լևոն Պապայանը, որը մեծ դեր է խաղա-
ցել կանադահայ գաղութի, հատկապես Տռրոնտոյի հայ հ ամ այնքի ստեղծ-
ման ու ղարգացման պատմության մեջ և հասարակական ու հայրենասիրա-
կան [ս'ւ[ն գործունեություն ծավալել։ «Պատերազմի ընթացքին,—ինչպես 
նշում է ինքը, — երբ մեր ժողովուրդը այնքան խժդժություններու զոհը կ՚ըլլար, 
բնական է ո՛չ մեկ հայ կրնար անտարբեր մնալ։ Ամեն ոք, ո՛ւր ալ գտնվեր, 
ի՛նչ դիրքի տեր ա[ ըլլար, պետք էր կատարեր պարտականության իր բաժինր։ 

Տրված ըլլալով ՛հան ատ այի ազնիվ ժողովուրդի ջերմապես համակրական 
վերաբերումը մեզ հա նդեպ։ աշխատեցա որ՝ մեկ կող մեն տեղական 1երթեր 
հետաքրքրվին մեզմով, ու մյուս կողմեն գան ատ ակ ան ժողովուրդի այդ ինք-
նաբուխ տրամադրությունը ավելի գործնական ու կազմակերպված ձևով մը 
արտահայտվի։ Ուրիշներու և իմ կողմե կատարված այդ ջանքերուն արդյուն-
քը եղա վ A r m e n i a n Rel ie f A s s o c i a t i o n ֊ ը (Հայերի օգնության միություն — 

Ա. P.j որուն իրենց գործոն մասնակցությունը բերին շատ կարևոր գանատա-
ցի հարուստներ։ 

Այս ընկերությունը, — այնուհետև շարունակում է Լ. Պապայանը,—ընոհ. 
պատերազմի վերջին տարիներուն, հայ կարոտյալներոլ ի նպաստ մեկ մի-

ь I. K a p r i e l l a n . Armenian Supplementary School s in Southern Ontario (Po-
lyphony, 1Г82, vol. A, № 2, p. 69). 

r' Այդ թվականներին Կանադայում i n L J u են տեսել (՛Արարատa և (Արապանս խմորատիպ 

Հանդեսները, իսկ Հայերեն աոաշին պաշտոնաթերթը1 սԱպադ ան», Հրատարակվել է 1975 թ.։ 

7 I. К. [I. К а р г ւ е I ia nj, Immigrat ion and Set t lement of Armenians In Southern 
O n t a r o : the Fi i s t Wave (Polyphony. 1982, vol. 4, Իձ 2, p. 25). 

8 Այդ միությունները կոչվում էին Քդի (Գեդի) գյուղաքաղաքի և Համանուն դավաոի դյու-

զերի անուններով (տե՛ս Պատմություն Կարնո կուսակալության. Քդի դավ առի Չանախշի 

գյուղի, Պևլվիլ, 1077, էշ 68— 72)։ 



^ Ա. Ա. Բեքար յան 

,իոն տոլարի մոտ գումար մը հավաքած և հաակացուցած է իր նպատակինЛ 
1915 թ. Մեծ եղեռնից, ինչպես նաև հույն֊թոլրքական պատերազմից 

հետո (1921—1922) շ ատ հայ որբերի տեղափոխեցին Քորֆոլ (Հունաստան), 
որտեղ նրանց խնամքը ապահովեցին բարեգործական ընկերությունները, 
ինչպես օրինակ, Լոնդոնի Լորդ Մեյըր ֆոնդը, Կանադայի հայերի օգնության 
միությունը, իր կազմավորումից անմիջապես հետո, կարողացավ կանադա֊ 
կան իշխանություններից թույլտվություն ստանալ հայ որբերին Քորֆռլից 
Կանադա տեղափոխելու համար։ Որբերի առաջին խումբը՝ 8 — 10 տարեկան 
հիսուն տղա, 1923 թ. Լ. Պապայանի նախաձեռնությամբ բերվեց Կանադա՝ 
Տորոնտոյից ոչ հեռու գտնվող Ջորջթաուն գյուղաքաղաքը։ Այնուհետև այն-
տեղ նրանց միացան ևս 50 որբ (սկզբում՝ 40, հեաո՝ 10), և որբերի րնդհա-
նուր • թվա քանակը կազմեց հարյուր հոգի։ նշենք, որ Ջորջթաուն ի որբերի 
խնամքը, որոնց շուտով անվանեցին «Ջորջթաունի տղաներ», 3—4 տարի 
իրականացրեց Հայերի օգնության մ իություն ը՝ գթասիրտ կանադացի ների 
նվիրատվությունների միջոցով։ 

՚ Արժե հիշատակն), որ Լևոն Պապայանը վճռական և ազդեցիկ գեր խա-
ղաց հայ որբերի ճակատագրի հարցում։ Երբ 1922 թ. Հայերի օգնության 
միությունը կազմեց իր այդ ծրագիրը, նա հասարակական կարգով նշանակ-
վեց այդ կազմակերպության պատվավոր քարտուղար, իսկ հետագայում ըն-
տըրվեց Ջորջթաունի հայ տղաների Տան և ագարակի կոմիտեի անդամ,, 
որի պարտականություններն անմիջականորեն առնչվում էին հայ я/՛բերի 
հոգսերի ու բարօրության հետ։ Ինչպես հայտնի է, Լ. Պապայանը միակ 
հայն էր վերոհիշյալ կազ մ ակե րպությոլններում10, և միմիայն նրան ենք 
պարտական, որ Ջորջթաունի տղաները հնարավորություն ստացան սովորե-
լու հայերեն։ Այդ կազմակերպությունների հիմնական նպատակը և սկզբունքը 
ի սկզբանե հայ տղաներին կանադացի դարձնելն էր, սակայն Լ. Պապայանի 
գործադրած ջանքերի շնորհիվ, բազմաթիվ վիճաբան ությոէնն երից, փա՛ս-
տարկներից ու պնդումներից, անհրաժեշտ դասագրքեր ձեռք բերե/ոլց հետո, 
հնարավոր եղավ հասնել այն բանին, որ տղաները սովորեն իրենց մայրենի 
լեզուն։ 

1926 թ. Ջորջթաունի տղաները, որպես իրենց երախտագիտության առ-
հավատչյա, սկսեցին հրատարակել Կանադայում առաջին հայկական հանդե-
սը՝ иԱրարատя ամսագիրը (հայերեն և անգլերեն), որը ծառայում Էր իբրև 
հաղորդակցման միջոց ավագ սերնդի և «տղաներիս, ինչպես նաև Օնտարիոյի 
հայկական ուրիշ համայնքների միջև11։ Երբ ուսուցիչ Ա. Ալեքսանյանը ձեռ-
նամուխ եղավ իր այդ ազգաշունչ ծրագրի իրագործմանը, Լ. Պապայանը դար-
ձավ նրա ամենաեռանդոլն, ամենաջերմ և առաջին պաշտպանը՝ ցույց տա-
լով բարոյական ու նյութական օգնություն։ Ընդհանրապես, Ջորջթաունի որ֊ 
բերի վերաբերյալ բոլոր բանակցություններում և որոշումներում Լ. Պապա-
յանը ներկայացնում Էր ոչ միայն իր սեփական հայացքներն ու Կանադայի 
հայկական համայնքների ձգտումները, այլև ազգի փշրված հույսը։ նման 
վարքագիծը հաճախ բախվում Էր Ջորջթաունի հայ տղաների Տան և ագարա-
կի կոմիտեի այլ օտարազգի, անդամների տարամետ տեսակետների հետ, 
բայց Լ. Պապայանը կարողանում Էր քաղաքական տարաձայնությունները 
պահել հանդոլրժե[ի մակարդակի վրա12։ 

Պ ա պ ա յ ա ն, Պատեհոլթլուններոլ արժեքը ( Հ . Խ աշմ и, Լյան, Ամերիկահայ հան-

րագիտակ, Բոստոն, 1925 Էչ ՅՏՕ)։ 

1 0 J . A p r a m i a n , Levon Babayan and the Georgetown Boys (Nor Seround, 
Toronto, 1976, № 1, p. 22). Տե՛ս ՝ ե Ո լ յ % ի ՝ The Georgetown Boys, Toronto, 
1976, p. 1 0 - 1 1 . 

" J . A p r a m i a n , Levon Babayan and the Georgetown Boys (Nor Seround, To-
ronto. 1976, № 1, p. 22). 

Նույն տեղում։ 



ասադաՀա I գաղութի պատմությունից 25 

1924 թ. Լ. Պապա չանը կազմակերպեց Հայկական բարեգործական ընդ-
հանուր միության (ՀԲԸՄ) կանադական մասնաճյուղը13^ իսկ 1925 թ. ստեղ-
ծեց Կանադահայ միությունը, որն իր առջև նպատակ էր դրել պաշտպանել 
կանաոահայերի քաղաքացիական իրավունքները, օգնել հայ գաղութների 
չքավոր ընտանիքներին, բացել հայկական դպրոցներ և բարելավել արդեն 
գործողների դրությունը։ Միաժամանակ նշենք, որ Կանադայի ամենահին հայ-
կական Հաստատությունը 1896 թ. Պապայանի հիմնած գորգի ընկերությունն 
է: Միայն դրանից Հետո Ս. Ութուջյանը հիմնեց թոլբք-պարսկական գորգի 
ընկերությունը14; 

Կանադահայերը համոզվեցին, որ ազգապահպան և մշակութային գոր-
ծունեության բնագավառում իրենց սրբազան պարտականությունն է պահպա-

նել ու լրացրել իրենց հետ բերած ազգային-մշակութային ժառանգությունը, 
ինչպԼյ նաև հայկական անհատականություն սերմանել զավակների մեջ։ Եվ 
այդ պատճառով հայկական դպրոցները դարձան համայնքի անհրաժեշտու-
թյունը և նրա անբաժանելի մասը։ Աստիճանաբար ստեղծվեցին դպրոցական 
կոմիւ-եներ կամ դպրոցական խորհուրդներ, որոնք նորաստեղծ հայկական 
դպրոցների համար գտնում էին համապատասխան շենքեր, վարձում ոլսոլ-
ցիչնեք որոշում նրանց հոնորարները, իսկ հետագայում՝ աշխատավարձը։ 
Կոմիտեների անդամները զբաղվում էին դպրոցների հետ կապված բազմա-
թիվ հարցերով, մասնակցում էին քննություններին, օգնում ուսուցիչներին՝ 
պարբերաբար կազմակերպելով համերգներ, ներկայացումներ, զբոսախըն-
ջույքներ և բանախոսություններ։ 20-ական թվականներին կանադահայ գա-
ղութի դպրոցական շենքի սենյակները սովորաբար վատ էին լուսավորված և 
լեփ-լեցուն էին աշակերտներով, բայց դա լավագույնն էր, որ գաղութը կա-
րող էր ձեռք բերել իր կազմավորման սկզբնական շրջանում։ Համայնքը ձըգ֊ 
տում էր ընտրել այնպիսի ուսուցիչ, որը կատարելապես տիրապետեր հա-
յոց լեզվին և հաճույքով ու կամովին իր եռանդն ու ժամանակը նվիրաբերեր 
հայ երեխաների կրթության ու դաստիարակման շնորհակալ գործին։ Այսպի-
սի հնարավորություն գաղութն ուներ, քանի որ, ինչպես արդեն նշվեց, 20-ա-
կան թվականներին զգալիորեն աճեց հայերի ներգաղթը Կանադա, իսկ ներ-
գաղթողների մեջ կային բավականին թվով ուսուցիչներ։ Բացի գրաճանա-
չությունից դպրոցում ուսուցանում էին հայ ժողովրդի և կրոնի պատմություն, 
սովորեցնում հայկական ժողովրդական ու հայրենասիրական երգեր։ Դարա-
սկզբում դասագրքերը հիմնականում ներմուծվում էին Կ. Պոլսի, նյոլ Յորքի, 
Բոստոնի հրատարակչություններից։ Դրանցից արժե հիշատակել Հ. Չագ֊ 
մագճյանի «Քերական-ընթերցարանը» (1916) և Ռ, Զարդարյանի (ГՄեղրա-
գետը՛, (1927)15։ 

Եթե մինչև 20-ական թվականները հայկական դասագրքերը հիմնակա-
նում i վրոպական հեղինակների ստեղծագործությունների թարգմանություն-
ներն էին, ապա հետագայում հայերենի ուսուցման նպատակը Սփյուռքում 
արմատապես փոխվեց։ Դասագրքերում առաջին հերթին շեշտը դրվում էր 
պատս ոլթյան, հայ գրականության հարցերի, ինչպես նաև հայ մշակութային 
գործիչների կենսագրությունների ուսումնասիրության վրա։ Կանադահայ գա-
ղութի կազմավորման և զարգացման ժամանակաշրջանում նորաբնակների 
գործ անեոլթյունը հիմնականում կապված էր հայ ազգային մշակույթի պահ-
պանման հետ։ Հայկական դպրոցներն ունեցան իրենց որոշակի դերը կա-
նադահայ երեխաների կրթ ութ յան ու դաստիարակության գործում, հայերեն 
գրել-կարդալ սովորեցնելուց բացի նրանց տարրական գաղափար էին տալիս 
հայ երաժշտության, թատրոնի և մշակույթի վերաբերյալ։ Այդ առումով 

13 0 . T e g h t s o o n i a n , Armenians In Toronto: the F.arlv Years (Polvpliony, 1982 
vol. 4. № 2, p. 97). 

w A imenians in Canada (Parochial News le t te r , Toronto, 1. X. 1967. vol . 1, p . 7). 
1 5 I. K ' a p r i e l l a n . Armenian Supplementary Schoo l s In Southern Ontario (Poly-

phony, 1982, vol . 4. Ms 2, p. 7 0 - 7 1 ) . 



^ Ա. Ա. Բեքար յան 

պետք է նշել, որ մինչև 1925 թ. Կանադայում թե հայկական դպրոցները, 
թե' գրադարանները, թե' կազմակերպությունները, ինչպես նաև ամբողջ գա-
ղաթը զգաւի աշխատանք կատարեցին և կարճ ժամանակամիջոցում դար. 

ձան հզոր ուժ ուծացման դեմ։ 
1930 թ. Սենտ Քաթրինզոլմ սկսեցին գործել «Հայ տուն)) մշակութային 

միությունը և ս. Գրիգ«Ր Լուսավորիչը (հայկական առաջին եկեղեցին Կա֊ 
նադայում)։ 1934 թ. նույն Սենտ Քաթրինզում բացվեցին «Յառաջи վարժա-
րանը և «Անդրանիկ» ակումբը16» 

Ահավասիկ սրանք էին կանադահայ գաղութի ձեռնարկած այն միջոցա-
ռումները, որոնք նպատակ էին հետապնդում տվյալ ժամանակահատվածում 
օտարության մեջ ապաստանած հայորդիների համար պայմաններ ստեղծել 
հոգևոր կյանքով ապրելու և. մշակութային հարցերով զբաղվելու համար։ 

Երկրորդ համաշխարհային պատերազմից հետո, հատկապես 50-ական 
թվականների կեսերից, սփյուռքի տարրեր վայրերից զգալի թվով հայեր 
ներգաղթում են Կանադա։ Դրան հատկապես նպաստում է այն հանգամանքը, 
որ 1948—1952 թթ. ընթացքում կանադահայ կազմակերպությունների, հա-
սարակական գործիչների, ինչպես նաև Կանադայի ազգային ներկա ւացոլ-
ցիչների տարած բազմաչարչար ու քրտնաջան աշխատանքի շնորհիվի հայերին 
կանադական ներգաղթի իշխանություններին ծանոթացնելու գործում17, ի 
վերջո հաջողվեց այդ իշխանություններին համոզել, որ հայերն ունեն հնդեվ-
րոպական ծագում, և Ասիայում բնակվելը բնավ հիմք չի տալիս նրանց 
ասիացի համարելու։ 

1952 թ. վերացվեց հայերի՝ Կանադա մուտք գործելու արգելքը, հայերը 
ստացան ներգաղթի այն բոլոր առավելությունները, որ տրված էր եվրոպա-
ցիներին և «այս հիմնական թյուրիմացության հարթում են ետքն ալ սկսավ 
Հայոց ներգաղթը դեպի Գանատա»^, Այդ ժամանակներից էլ սկսվեց հայերի 
կազմակերպված ներգաղթը Կանադա, և կանադահայ գաղութի ձևավորման 
մեջ տեղի „ւնեցավ որակական փոփոխություն, սկսվեց գաղութի ձևավոր-
ման ու զարգացման երրորդ ամրապնդման, ընդլայնման և մշակույթի զար-
գացման շրջանը։ Հայերի ներգաղթը 50֊ական թվականներից հետո հիմնա-
կանում իրականացվում էր 1948 թ. ստեղծված Կան ադա կան-հայկ ակ ան 
կոնգրես կազմակերպության19 միջոցով, որի առաջին ատենապետը եղել է 
Հակոբ Մոլրատյանը20 (Համիլտոն), իսկ 1952 թ. նրան փոխարինել է երվանդ 
Փաստրմաճյանը21 (Մոնրեալ)։ Այդ կազմակերպության կատարած աշխա-
տանքների շնորհիվ 1956 թ. Կանադա գաղթեցին շուրջ 100 հայ ընտանիք, 
որոնք այնտեղ իրենց ապրուստը երաշխավորող ազգականներ չունեին։ 

1957 թ. Ե. Փաստրմաճյանի եռանդուն ջանքերի շնորհիվ բացառության 
կարգով 80 հայի, որոնք ժամանել էին որպես հյուրեր և ենթակա էին վտար-
ման, թույլատրվեց մշտական բնակություն հաստատել Կանադայում։ 1950-ա֊ 
կան թվականների վերջերին և 60-ական թվականների սկզբներին Կանադա-

16 Կ. գ և ո ր դ յ ան, Ամէնուն տարեգիրքը, Պեյրոլթ, 1962, էշ 347, Հորիզոն, Մոնրեալ, 

12. ГШ. 1985։ 

17 Տե՛ս Կ. Գ և ո ր գ յ ան, նշվ. աշխ., էշ 333—334։ 

IS Նույն տեղում, էշ 334։ 

19 ՀՒ11ալ կազմակերպության պաշտոնական ճանաչումից հետո (3 ապրիլի, 194-3) նրա 

պատվավոր ատենապետ է ընտրվել Լ. Պապայանը, իսկ նրա մահից ՝.ետո, 1951-ին՝ Յուսուֆ 

Քարշը։ 

20 Հ. Մոլրատյանը ծնվել է 1892 թ. Քղիի Առեք գյուղում, Ավարտել է Կարինի Արձնյաք 

վարժարանը և երկու տարի հաճախել Սանաւ,արյան ղպրոց։ 1908 թ. գաղթում է Կանադա ե 

հաստատվում Համիլտոնում։ Անգլերենին լավ տիրապետելոլց ե միշնակարգ կրթություն ստա-

նալուց հետո, երկու տարի հաճախում է համալսարան։ 25 տարի շարունակ եղել է Մետրոպոլի-

տեն կյանքի ապահովագրական ընկերության Համիլտոնի մասնաճյուղի տնօրենը, 

21 Ե. Փաստրմաճյանը ծնվել է 1906 թ. Կեսարիայռմ, 1914—1918 թթ. գտնվել է Հալե-

պում, ապա տեղափոխվել է Իզմիր, իսկ այնուհետև՝ Սալոնիկ։ Հունաստանից փոխադրվել է 

Փարիզ, իսկ 1925 թ.՝ Կանադաւ 
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կան ֊հա չկա կան կոնգրեսի, ինչպես նաև Մոնրեալի հայ հասարակական գոր-
Ո> Քերովբե ՊաուկյանիՈ ներդրած հսկայական ղան քերի և անդուլ աշխա-
տանքի շնորհիվ բազմաթիվ հայ ընտանիքներ (շուրջ 2000 մարդ) Մերձավոր 
արևեքի երկրներ ում ստեղծված քաղաքական ա ն կ ա յ ո ւ ն դրության պատճա-
ռով Թուրքիայից, Լիբանանից, Եգիպտոսից, Սիրիայից և Հունաստանից սկսե-
ցին գաղթել Կանադա։ Կանադա մուտք գործելու իրավունքից բացի, գաղթող֊ 
ներր հյուրընկալողներից ստանում էին նաև նյութական մեծ օժանդակություն, 
Այսպես՝ <rՄիացյալ եկեղեցիների ընկերությունը3) փոխատվության ձևով վճա-
րում էր գաղթողների ճանապարհածախսի երկու երրորդը՝ հետագայում մաս 
առ մ ՛աս վերադարձնելու պայմանով, իսկ հունահայերի համար մնացած մեկ 
երրորդն էւ դարձյալ փոխատվության ձևով վճարում էր Ք. Պ տուկ յան ը, որը 
ստանձնել էր նրանց հովանավորությունը23։ 

1961 թ• հունվարին կանադահայերի թվաքանակը կազմում էր 3500 
մարդք Այդ հոսքը շարունակվեց նաև հետագայում։ 1979-ին Կանադայում 
արդեն բնակվում էր մոտ 30 հազար հայ, որի կեսից ավելին Մոնրեալում, 
8 հազարը՝ Տորոն տ ո յում, մնացածը՝ Սենտ Քաթրինզոլմ, Համիլտոնում, Քվե-
բեկում, Օտտավայում, Վինձորոլմ, Վանկոլվերում և այլուրս։ Արդեն հայա-
շատ դարձած Մոնրեալում ու Տորոնտոյոլմ, ուր հայերը հիմնականում սկսել 
են հաստատվել 1950-ական թվականների կեսերից, նախկին երկրագործ գաղ-
թականների փոխարեն հաստատվել են քաղաքային կյանքով ապրած մտավո-
րականներ, գիտնականներ, բժիշկն եր, ինժեներներ, դասախոսներ, ուսուցիչ-
ներ, ինչպես նաև արհեստավորներ ու բանվորներ։ Ազգային կյանքը համե-
մատաբար լավ է կազմակերպված վերոհիշյալ քաղաքներում, որտեղ ներ-
կայումս գործում են շուրջ երկու տասնյակ հասարակական կազմակերպու-
թյուններ ու հայկական մշակութային օջախներ, որոնք զգալիորեն նպաստում 
և աջակցում են կանադահայ գաղութի ազգային, մշակութային, ուսումնական 
ու մարզական կյանքի աշխուժացմանը։ Մոնրեալում և Տորոնտոյոլմ գործում 
են Հայկական բարեգործական ընդհանուր միության (ՀԲԸՄ), Համազգային և 
Բ՚եքեյան մշակութային միությունների մասնաճյուղերը, շաբաթօրյա և ամեն-
օրյա վարժարանները։ Վերոհիշյալ միությունների նախաձեռնությամբ այդ 
քաղաքներում տրվում են նաև հայերեն ռադիո և հեռուստահաղորդումներ, 
կազմակերպվում մշակութային փառատոներ, հայկական գորգերի, դրամնե-
րի, պարբերական մամուլի հավաքածուների ցուցահանդեսներ, հայոց լեզվի 
և հայ մշակույթի պատմության դասընթացներ, մարզական միջոցառումներ, 
հայկական կինոնկարների ցուցադրում, հայկական երաժշտության ոլնկընդ֊ 
րու մ, գրական և գեղարվեստական երեկոներ, դա и ախոսություններ, թատե-
րական ներկայացումներ և այլ ազգօգուտ միջոցառումներ ու ձեռնարկում-
ներ: Բացի դրանից գաղութում ակտիվ գործունեություն են ծավալել նաև 
Հայ օգնության միության մասնաճյուղերը (Տորոնտոյոլմ, Մոնրեալում, Վան-
կոլվերում, Համիլտոնում և այլուր), Վանկոլվերի հայ մշակութային միու-
թյունը, Մարաշի (Տորոնտոյում) և Պոլսահայ (Մոնրեալում) հայրենակցա-
կան միությունները, Մոնրեալի և Համիլտոնի հայ ուսանողական միություն֊ 
ներր, Հայ մարմնամարզական միությունը, Տորոնտոյի «Կոմիտասւ> երաժըշ֊ 
տակաս միոլթյոլնր (որը ղեկավարում է Երևանի Կոմիտասի անվան Կոնսեր-
վատորիայի շրջանավարտ, տաղանդավոր երգիչ Դավիթ Վարժապետյանը), 
<rԳայանե1) երգի-պա րի համույթը և այլն։ 

Կանադահայ բնակչության շրջաններում ազգապահպան լայն աշխատանք 
են. ծավալել նաև գաղութի բազմաթիվ հայ եկեղեցիներ, որոնց կից գործում 
են շաբաթօրյա կամ կիրակնօրյա դպրոցներ, երգչախմ\բեր, գրադարան ~ըն֊ 

22 Ք. Պտուկ յան ը (1907—1981) ծնվել է Սեբաստիայում։ 1915—1918 թթ. մոր և երկու 

եղբայրների Հետ ապրել է Հալեպում, իսկ այնուհետև տեղափոխվել Կ, Պոլիսг Քեմալականնե-

րի Իշխանության գլուխ անցնելուց հետո փոխադրվել է Սոֆիա, իսկ 1926 թ,՝ Կանադաt 

23 Կ. Գևորգյան, նշվ. աշխ., էշ ՅՏ5։ 

24 Հայկական սովետական հանրագիտարան, հ. 5, երևան, 1979, էշ 230« 



^ Ա. Ա. Բեքար յան 

թերցարաններ և այլ կազմակերպություններ, Այսպես, Սենտ Քաթրինզի 
ս. Գրիգոր Լուսավորիչ եկեղեցուց հետո Տորոնտոյում գործում են ս. Երրոր-
դության Հայաստանյայց եկեղեցին (1958), «ուր կոլգան խոսելու և երգելու 
հայ լեզուն»™, Մոնրեալում՝ ս. Հակոր Հայաստանյայց Առաքելական (1958J, 
и. Գրիգոր Լուսավորիչ Հայաստանյայց Առաքելական, Նարեկա ս. Տիրամայր 
Հայ Կաթողիկե, Հայ Ավետարանական եկեղեցիները և այլն2Г>, Վանկոլվե-
րում՝ Բրիտանական Կոլումրիայի ս. Վարդան Հայաստանյայց եկեղեցին 
(1980), որն իր շուրջն է համախմբել Վանկոլվերոլմ գործող ՀԲԸՄ-ի, Թե-
քեյան մշակութային միության, Ռամկավար ազատական կուսակցության 
(ՌԱԿ), Պոլսահայ միության մասնաճյուղերը ե համաձայնեցրել դրանդ գոր-
ծողությունները27 և այլն, 

Հարկ է նշել, որ եթե մինչև վերջերս կանադահայ գաղութում բավական 
ակնառու էր հայրենակցական նեղ շրջանակներում սահմանափակվելու, 
մյուսներից անկախ, գրեթե մեկուսացած գործելու ձգտումը, ապա վերջերս 
աստիճանաբար տիրապետող է դառնում այն առաջադիմական մտայնությու-
նը, որ անհրաժեշտ է համախմրվել երկու-երեք կազմակերպությունների շուրջ, 
հզորացնել և ավելի արդյունավետ ու նպատակասլաց դարձնել ղրանդ գոր-
ծունեությունը, 

Այսպիսով, կանադահայ գաղութի հայրենասեր ուժերը գովելի ու նա-
խանձելի հետևողականությամբ հաղթահարելով հսկայական դժվարություն-
ներ, ւայն գործունեություն են ծավալում հայ բնակչության մեջ՝ ազգային 
ոգին վառ պահելու, նոր սերնդին կրթություն ու դաստիարակություն տալու, 
ձուլման վտանգից հնարավորին չափ զերծ պահելու համար։ Դրան զգալիո-
րեն նպաստում են նաև գաղութում գործող երգչախմբերը, թատերախմբերը 
և նվագախմբերը, որոնց թեկուզև միայն հայկաշունչ ազդագրերն ու հայտա-
գրերն արդեն իսկ հոգեպարար մթնոլորտ են ստեղծում։ 

Рш3к դրանից կանադահայերը միշտ էլ ակտիվորեն մասնակցել են ու 
շարունակում են մասնակցել Կանադայի գիտական, տնտեսական, Հա տարա-
կա կան֊քաղաքա կան ու մշակութային կյանքին։ Ոչ քիչ թվով աչքի ընկնող 
հայ գործիչներ ունեցել են և ունեն իրենց վաստակն ու ներդրումը Կանադա-
յի տեխնիկայի, բժշկության, առևտրի, արվեստի, ինչպես նաև գիտական ու 
հասարակական գործունեության այլ բնագավառներում։ Ահավասիկ, Արքա-
յական համալսարանի անատոմիական ֆակուլտետի ղեկավար, դոկտոր Ջոն 
Բասմաճյանը ականավոր բժիշկ գիտնական է, մկանային հյուսվածքների 
ուսումնասիրման ու բուժման յուրահատուկ մեթոդի հիմնադիրը Կանադայում, 
Յուսուֆ Քարշը (Օտտավա) աշխարհահռչակ դիմ անկարիչ֊լոլս ան կարիչ է, 
Համիլտոնի պողպատի ընկերության արտահանման ղեկավար, արդ/ոլնաբե֊ 
րող Ջավեն Մեսրոպյանը օգնել է կանադական պողպատե արտադրանքների 
արտահանման զարգացմանը և վաճառքի կազմակերպմանը արտասահմա-
նում, միջուկային ֆիզիկայի մասնագետ, դոկտոր Արա Մուրադյանը Կանա-
դայի ատոմային կենտրոնի կիրառական հետազոտությունների ղեկավարն է, 
Կանադայի առաջին հայ քաղաքագլուխը՝ Դիփ Ռիվեր քաղաքում, դոկտոր 
Ալբերտ Ս աֆարյան ը անվանի տնտեսագետ է28, Հայտնի են նաև ֆիզիկոս 
Արշավիր Կյոնճյանը, հայագետ Գևորգ Պ աղճյանը (վերջինիս նախաձեռնու-
թյամբ Մոնրեալի համալսարանում կազմակերպվել են հայագիտական գաս֊ 

նոր սերունդ, Տորոնտո, 1973, М 8—9, է[ 9։ 
26 И. Իշխան յան, 25 ֊ ամ լակ մր, որ գրավական է նոր 25 - ամ յակնե րու (Լորի դոն, 

27. VI. 1983), Մոնթրեալի փեթակը (նույն տեղում), 
27 Վանքոլվերի հայ գաղութին տակավ ղարգաըող ազգային կյանքը (Ապագա, Աոնրեալ, 

16. IV. 1984), 

28 Armenians in Canada (Parochial Newsletter , 1. X. 1S67, vol. 1, p. 8) ; Տոքթ. 
Արա Մուրատ յան առա չին հայ քաղաքապետը Գանատայի մեշ (Կ. Գևորգ յան, Ամէ-
նուն տարեգիրքը, Պեյրոլթ, 1959, էշ 561), 
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րնթացներ), Կանադայի նկարիչների Արքայական միության անդամ Արման 
Ի՚ադեոսյանր, լուսանկարիչ Արթին Գավուքը, օպերային երգիչներ Սելմա 
Ք ե րլիկյան ր և Դա վիթ Վ արժ ապետյանը, ջութակահար Ժիրայր Գանթարճյա֊ 
նր, բեմագրիչ Պերճ Ֆազլյանր և շատ ուրիշներ 

Այսպիսով հայերը Կանադա յում կարողացան պահպանել իրենց ազգային 
մշակույթըI Նրանք շարունակեցին խոսել իրենց պապերի լեզվով, որը, որ-
պես կտակ, իրենց հերթին փոխանցեցին նաև իրենց զավակներին, քանի որ 
նոր միջավայրում ապրելուց և գոյատևելուց բացի կար շատ ավելի կարևոր 
մի խնդիր՝ հայեցի ապրելու, չօտարանալու, չձուլվելու ազգապահպանման 
խնդիրր, 

ИЗ И С Т О Р И И А Р М Я Н С К О Й колонии В К А Н А Д Е 

А. А. Б Е К А Р Я Н 

Р е з ю м е 

Армяне обосновались в К а н а д е с 1880 г., вначале— в Брандфорде , 
Сент-Катаринсе, Гамильтоне, Торонто, а в дальнейшем— в Монреале , 
Оттаве , В а н к у в е р е и т. д. 

В К а н а д е функционируют многочисленные армянские обществен-
но-политические, культурные, земляческие, благотворительные, студен-
ческие и спортивные организации, церкви, школы и т. д. Преодолев ог-
ромные трудности, они развернули широкую деятельное !ь среди армян-
ского населения с целью сохранения национальной самобытности. 

F R O M T H E H I S T O R Y O F T H E A R M E N I A N C O L O N Y IN C A N A D A 

A . A. B E K A R I A N 

S u m m a r y 

The Armenians settled In Canada since 1880, first in Brandford, 
St. Catiiarines). Hamilton, Toronto, and later in Montreal , Ottawa, Vankou-
ver, etc. 

In C a n a d a numerous Armenian public , political, cultural, regional , 
charitable, student and sports organizat ions , churches, school s , etc. are 
functioning. Hav ing overcome tremendous diff icult ies , they d e p l o y e d 
extens ive activities in the midst of the Armenian populat ion in order to 
retain national Identity. 

29 Մե„ արվեստագետները Գանատայի մեյ. Արման Բ՛ագոս յան (նոր սերունդ, Տորոնտո, 

1974, № 9—10, էշ 12), Երիտասարդ տաղանդավոր նկարիչ Արման Բ՛ագոս յանի ցուցահան-

դեսը Մոնրեալի մեշ (Ապագա, 18. X. 197Տ), Գեղանկարչական ալբոմ (Հայրենիքի ձայն, 12. 

1976), Արմ են յան թատերախումբը (Հայրենիքի ձայն, 14. X I I . 1977), Դ. է վ ե ր ե կ լ յ ա ն , 

Տիկ. Սելմա Քեքլիկյան՝ի հետ (Քուլիս, Կ. Պոլիս, 1980, К 79Տ, է, 21), Վ. Գ ի и ա կ յ ան. 

Դա վիթ Վարմ ապետ յան (Հայրենիքի ձայն, 20. VI. 1979) և այլն։ 

է 


